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Rámcová dohoda
Ag. č. 26105002165

Níže uvedeného dne, měsíce a roku smluvní strany:
Česká republika – Ministerstvo obrany, organizační složka státu

Se sídlem: Tychonova 221/1, 160 00 Praha 6 - Hradčany
IČ: 60162694
DIČ: CZ60162694
Zastoupená: velitel VÚ 2298 Chrudim

plukovník Mgr. Petr Tesařík
Se sídlem na adrese: Obce Ležáků 14, 537 01 Chrudim
Bankovní spojení: ČNB, Praha
Číslo účtu: 404881/0710
Datová schránka: hjyaavk
Zástupce kupujícího oprávněný
jednat ve věcech technických:
Telefonické a faxové spojení:
Zástupce kupujícího oprávněný
jednat ve věcech smluvních:
Telefonické a faxové spojení:
e-mail:

Adresa pro doručování
korespondence:

VÚ 2298 Chrudim, Obce Ležáků 14, 537 01
Chrudim

(dále jen „objednatel“) na straně jedné

a

ARAMY s.r.o.
Se sídlem: Novgorodská 935/12, 101 00 Praha 10
Zapsaná: v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem

v Praze, spisová značka C160940
IČ: 290 26 121
DIČ: CZ29026121
Zastoupená: Robert Hnátek, jednatel společnosti
Bankovní spojení: Raiffeisenbank a.s.
Číslo účtu: 4899176001/5500
Datová schránka: zm3jvm9
Kontaktní osoba:
Telefonické a faxové spojení:
e-mail:
Adresa pro doručování
korespondence:

(dále jen „zhotovitel“) na straně druhé

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s ustanovením § 2079 a násl. zákona
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ObčZ“), veřejnou
zakázku, zadanou v zadávacím řízení obdobně podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných
zakázek, ve znění pozdějších předpisů tuto rámcovou dohodu (dále jen „dohoda“).
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1. Předmět díla 

1.1. Zajištění plné funkčnosti, provozuschopnosti a spolehlivosti vozidel LRD 130 military verze 
a vozidel a LRD 110.  

1.2.  

P.č. Název komodity – 
služby 

Podrobný popis 

1. 
BĚŽNÉ OPRAVY 
VOZIDEL LRD 130 

Provádění běžných oprav (BO) vozidel LRD 130 
military verze znatelně konstrukčně odlišných od 
běžně dostupných verzí vozidel LRD, jejich skupin 
a podskupin, a výměnou příslušenství (týká se jen 
příslušenství opotřebeného běžným používáním, 
nikoli chybějícího příslušenství) včetně záznamů 
do provozní dokumentace vozidla. 

2. 
BĚŽNÉ OPRAVY 
VOZIDEL LRD 110 

Provádění běžných oprav (BO) vozidel LRD 110, 
jejich skupin a podskupin, a výměnou příslušenství 
(týká se jen příslušenství opotřebeného běžným 
používáním, nikoli chybějícího příslušenství) 
včetně záznamů do provozní dokumentace vozidla. 

 

1.3. Zhotovitel musí disponovat: 

1.3.1. Prokázání kvalifikace odpovídající předmětu VZ v souladu § 74, § 77 odst. 1) a odst. 
2) písm. a) zákona 134/2016 Sb. ve znění pozdějších předpisů. 

1.3.2. Zhotovitel musí mít přístup k TOPIx dokumentace výrobce pro provádění oprav 
vozidel Land Rover – veškerá technická a technologická dokumentace výrobce Land 
Rover (https://topix.landrover.jlrext.com);  

1.3.3. EPC JLR – elektronický katalog standardních náhradních dílů Jaguar a Land Rover 
(www.epc.jlr-apps.com);  

1.3.4. TP-254DG-13002-10 – technické podmínky vozidla Land Rover Defender 130 
MILITARY – ARMOURED 4 KAJMAN (AUT.LRD130TD4 KAJMAN M2, 
AUT.LRD130TD4 MA4 KAJMAN);  

1.3.5. TP-SVOS-0201-09 – technické podmínky pro úpravu vozidla Land Rover Defender 
130 MILITARY – ARMOURED 4 KAJMAN (AUT.LRD130TD4 KAJMAN M2, 
AUT.LRD130TD4 MA4 KAJMAN);  

1.3.6. TP-VOG-3350-10 – technické podmínky pro úpravu nástavby vozidla Land Rover 
Defender 130 MILITARY – ARMOURED 4 KAJMAN (AUT.LRD130TD4 
KAJMAN M2, AUT.LRD130TD4 MA4 KAJMAN);  
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1.3.7. TD-2009-01 – výrobní dokumentace provedených speciálních úprav pro 
(AUT.LRD130TD4 KAJMAN M2, AUT.LRD130TD4 MA4 KAJMAN);  

1.3.8. Military katalog výrobce Land Rover STC9044A - SUPPLEMENTARY PARTS 
CATALOGUE - MILITARY DEFENDER 90 A 110 300TDI 2.5 DIESEL LH STG a 
dodatkový katalog náhradních dílů Land Rover Ltd. pro vozidla Land Rover Defender 
90 A 110 MILITARY 

1.4. Po provedené opravě bude možné vymontované náhradní díly vzít zpět na základě rozhodnutí 
osoby odpovědné ve věcech technických. V opačném případě zůstanou nevyužité ND 
u zhotovitele, který zabezpečí jejich likvidaci. 

1.5. Provedenou opravu požaduji zapsat do provozní dokumentace tj. vypsat jednotlivé úkony, tak 
aby bylo jasné a zpětně dohledatelné, jaké zásahy a opravy byly na technice realizovány. 

 

2. Předmět dohody 

2.1. Zhotovitel se zavazuje provést na svůj náklad dílo specifikované v čl. 1. této dohody,  
a to s náležitou odbornou péčí a ve sjednaných termínech dle čl. 4., řádně a svědomitě  
v souladu s předpisy vztahujícími se na jeho výkon s použitím náhradních dílů, materiálů 
a náplní, které jsou homologovány pro daný typ vozidla a jeho použití. 

2.2. Objednatel se zavazuje dílo převzít a zaplatit cenu sjednanou v čl. 3., způsobem uvedeným 
v čl. 7. této dohody. 

2.3. Objednatel není povinen vyčerpat celý limit Rámcové dohody. Tento limit je stanoven jako 
maximální možný. Konstatování vyčerpání finančního limitu stanoveného touto smlouvou je 
v kompetenci pouze objednatele. O vyčerpání výše uvedeného finančního limitu bude 
případně objednatel zhotovitele informovat písemně s tím, že se má za to, že doručením 
písemné informace je finanční limit vyčerpán. 

2.4. Smluvní strany prohlašují, že předmět dohody není plněním nemožným, a že dohodu uzavřely 
po pečlivém zvážení všech možných důsledků.  
 

3. Kupní cena 

3.1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, 
dohodly, že cena za dílo, specifikované v čl. 1. bude vycházet z cen jednotlivých úkonů 
uvedených v Příloze č. 2 této dohody. Takto dohodnuté ceny jsou nepřekročitelné po celou 
dobu plnění smluvního vztahu a zahrnují veškeré náklady zhotovitele související 
s provedením díla (např. DPH, náklady na dopravu, clo, apod.). Další vícenáklady nejsou 
připuštěny. 

3.2. Maximální peněžní limit plnění této dohody, tedy součet všech dílčích výzev za celou dobu 
plnění je maximálně 3 600 000,00 Kč vč. DPH (slovy: tři miliony šest set tisíc korun 
českých). Tento peněžní limit je nepřekročitelný po dobu plnění smluvního vztahu. 

3.3. Skutečná výše plnění bude dána součtem hodnoty všech dílčích výzev za dobu plnění této 
smlouvy. Objednatel se nezavazuje za období, na které se tato smlouva uzavírá, vyčerpat celý 
peněžní limit plnění. 

3.4. Ceny náhradních dílů, provozních kapalin a dalšího materiálu musí být cenou v místě a čase 
obvyklou a musí vycházet z oficiálního ceníku (katalogu) náhradních dílů výrobce (neplatí 
pro speciální náhradní, které nejsou dostupné ze sítě náhradních dílů LRD). Tyto ceny budou 
poníženy o vysoutěženou slevu náhradních dílů vyjádřenou v 15%, platnou po celou dobu 
trvání smlouvy. Z důvodu ověření ceny je poskytovatel povinen poskytnout náhled do 
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katalogu osobě odpovědné ve věcech technických. Náhled bude poskytnut v elektronické 
nebo tištěné formě. Lze použít i náhradní díly mimo oficiální ceník výrobce. Ceny náhradních 
dílů mimo oficiální ceník náhradních dílu výrobce nebudou poníženy o vysoutěženou slevu, 
tyto ceny musí být v čase a místě obvyklé a budou kontrolovány před podpisem dané výzvy 
k plnění. Náhradní díly, které nabízí zhotovitel běžným zákazníkům za ceny nižší, než jsou 
ceny z ceníku náhradních dílů, je zhotovitel povinen objednateli dodávat a účtovat za tyto 
nižší ceny. 

3.5. Hodnoty a ceny v Příloze č. 2 v tabulce A budou platné po celou dobu trvání smlouvy. 
3.6. Doprava na náklady objednatele VÚ 2298. 
3.7. Cena práce za jednotlivé úkony bude vycházet z normativu práce výrobce vozidla, pokud je 

výrobce stanovuje. Práce provedena mimo normativ práce (úkony, které v normativu práce 
nejsou stanoveny vůbec nebo úkony stanovené v normativu práce, ale z objektivních důvodů 
je nelze dodržet) bude odsouhlasena osobou odpovědnou ve věcech technických telefonicky 
nebo prostřednictvím emailové komunikace v rámci kontroly nabídky (před podpisem výzvy). 
 

4. Doba a místo plnění 
4.1. Zhotovitel zahájí provádění díla nejdříve ode dne účinnosti této dohody dle čl. 5.5 a provádění 

díla ukončí nejpozději do 24 měsíců ode dne účinnosti této dohody dle čl. 5.5. 

4.2. Jednotlivá plnění budou realizována na základě výzvy k plnění, která je přílohou č. 1 této 
smlouvy.  

4.3. Zhotovitel se zavazuje provést plnění na základě elektronických výzev s termínem plnění 
10 pracovních dní na provedení defektace (počíná dnem přistavení techniky k provedení díla - 
podepsání předávacího protokolu), 30 kalendářních dní na provedení opravy (počíná dnem 
přistavení techniky k provedení díla - podepsání předávacího protokolu nebo podepsání výzvy 
pokud byla technika předem defektována a 10 pracovních dní na provedení servisní údržby 
vozidla (počíná dnem přistavení techniky k provedení díla - podepsání předávacího 
protokolu). Termíny běžných oprav lze prodloužit v mimořádných případech, a to po 
vzájemné dohodě obou smluvních stran, tato skutečnost bude uvedena v dané dílčí výzvě 
k plnění. Termín přistavení techniky k defektaci bude určen po vzájemné dohodě obou 
smluvních stran, telefonicky nebo písemně prostřednictví emailové komunikace. Defektace 
bude provedena do 10 pracovních dní od přistavení vozidla zhotoviteli (podepsání 
předávacího protokolu do opravy) jejíž výstup bude cenová nabídka s termínem plnění 
(délkou opravy), rozpisem ND včetně katalogových čísel a cen, počet normohodin pro 
jednotlivé úkony pokud je výrobce stanovuje a další pomocný materiál. 

4.4. Místem předání předmětu díla a jeho převzetí se rozumí provozovna zhotovitele na adrese: 

Postřižínská 797/1, 198 00 Praha 9 - Hloubětín 

Při předání techniky k provedení díla bude za účasti obou smluvních stran provedena její 
prohlídka. Předání techniky je za objednatele oprávněn provést zástupce objednatele 
oprávněný jednat ve věcech technických, nebo jím určená osoba. Předání techniky 
k provedení díla bude v pracovních dnech po – čt, v době 7 – 15 hodin, pá 7 – 11 hodin. 

O předání techniky bude sepsán Protokol o předání techniky k provedení díla viz. Příloha 
č. 3 této dohody (dále jen „protokol“). Protokol je úplný pouze tehdy, obsahuje-li náležitosti 
stanovené touto smlouvou a obsahuje-li podpisy zástupců obou smluvních stran. Technika se 
považuje za předanou objednatelem a převzatou zhotovitelem okamžikem podpisu protokolu 
zástupci obou smluvních stran. 

4.5. Jednotlivé plnění (tj. provedení běžných oprav) realizovat na základě výzev podepsaných 
oběma smluvními stranami. Termín plnění bude uveden v každé jednotlivé výzvě, bude 
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vycházet z nabídky předložené zhotovitelem před podpisem výzvy, přičemž zhotovitel 
zohledňuje náročnost opravy, dílenskou kapacitu a dostupnost náhradních dílů. Termín plnění 
započne přistavením techniky k provedení díla – podepsání předávacího protokolu (pokud 
podepsána výzva před nasunutím techniky do opravy) nebo podepsání výzvy (pokud byla 
technika defektována zhotovitelem před podpisem výzvy). 

4.6. Defektaci požaduji provést na základě telefonické nebo emailové výzvy cestou osoby 
odpovědné ve věcech technických. Defektace bude provedena zdarma v případě, že bude 
u zhotovitele provedena následná oprava. V opačném případě bude účtována částka za 
skutečně odpracované hodiny násobené cenou za normohodinu práce mechanika uvedené 
v nabídkovém formuláři. Pokud defektace přesáhne rozsah 10 pracovních hodin, bude toto 
schváleno osobou odpovědnou ve věcech technických formou emailové komunikace. V 
případě, že rozsah defektačních prací nad 10 pracovních hodin nebude schválen a bude přesto 
zhotovitelem fakturován, bude proplacena pouze čátka v hodnotě 10 pracovních hodin 
násobených cenou za normohodinu práce mechanika. 

 

5. Závěrečná ustanovení 
5.1. Tato dohoda má 11 očíslovaných stran a 4 přílohy o 5 stranách. Příloha č. 1 Výzva k plnění, 

Příloha č. 2 Kalkulace ceny, Příloha č. 3 Protokol o předání techniky k provedení díla 
a Příloha č. 4 Protokol o převzetí díla. Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu 
smluvními stranami. 

5.2. Tuto dohodu lze měnit pouze písemným, číslovaným, oboustranně potvrzeným ujednáním, 
výslovně nazvaným Dodatek k dohodě podepsaným statutárními orgány nebo zmocněnými 
zástupci obou smluvních stran. Jiné zápisy, protokoly apod. se za změnu dohody nepovažují. 
V případě změny zástupce objednatele nebo zhotovitele oprávněného jednat ve věcech 
technických nebude vyhotoven dodatek k dohodě; smluvní strana, u které ke změně zástupce 
došlo, je povinna tuto změnu oznámit druhé smluvní straně. Účinnost změny nastává 
okamžikem doručení oznámení příslušné smluvní straně. 

5.3. Smluvní strany souhlasně prohlašují, že je jim obsah dohody dobře znám, že si ji přečetli,  
že ji uzavírají na základě své svobodné, pravé a vážné vůle, a že dohoda nebyla uzavřena 
v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek. 

5.4. Dohoda je vyhotovena v elektronické podobě, kterou objednatel doručí zhotoviteli 
prostřednictvím elektronického nástroje NEN N006/26/V00013588. 

5.5. Tato dohoda nabývá účinnosti dnem zveřejnění dohody v Registru smluv k naplnění 
podmínek stanovených zákonem č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších 
předpisů. V případě, že dohoda nesplňuje podmínky pro zveřejnění,  
dle zákona č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů,  
pak dohoda nabývá účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.  

 

6. Podmínky provádění díla 

6.1. Zhotovitel je povinen vést zkušební a kontrolní záznamy k předmětu plnění dle dohody tak, 
aby bylo možno prokázat shodu díla s požadavky stanovenými v dohodě. Zhotovitel je 
povinen provádět činnosti spojené s plněním díla svými pracovníky s platnými osvědčeními 
a oprávněními k daným činnostem, zhotovitel je povinen pro zhotovení předmětu díla použít 
zboží nové, nerepasované a nepoužité, bez vad v souladu s ustanovením § 2161 ObčZ.  

6.2. Zhotovitel je povinen při provádění všech prací použít díly a komponenty originální, nové, 
nepoužité a nerepasované. Je možné použít i jiné náhradní díly než výše uvedené, ale pouze se 
souhlasem zástupce objednatele ve věcech technických, a to z důvodu nedostupnosti ND, 
které nejsou k dodání nové nebo originální. Tato podmínka zaručí dodržení všech 
technologických postupů stanovených výrobcem vozidla. Jen tak bude vozidlo vždy 
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připraveno k provozu v plném rozsahu stanoveném výrobcem a nebude docházet k jeho 
rychlejšímu opotřebení a snížení jeho životnosti. V rámci oprav lze použít i náhradní díly ze 
skladů AČR, o čemž rozhodne osoba odpovědná ve věcech technických, tyto díly nebudou 
fakturovány a doručení na provozovnu zhotovitele provede objednatel na své náklady.  

6.3. Objednatel je oprávněn průběžně kontrolovat provádění díla ve smyslu § 2626 ObčZ. 
Zhotovitel se zavazuje umožnit objednateli tuto kontrolu díla provádět. Za tímto účelem  
je zhotovitel povinen předložit objednateli veškerou dokumentaci související s prováděním 
díla, vyžádanou objednatelem, dále je zhotovitel povinen umožnit objednateli vstup  
do prostor, ve kterých je dílo prováděno nebo které s prováděním díla souvisejí.  

6.4. Objednatel je oprávněn oznámit zhotoviteli přerušení provádění díla v případě, že: 
a) dílo nebude ze strany zhotovitele prováděno v souladu s touto dohodou, nebo 

b) zhotovitel pozbude způsobilosti k provádění díla, nebo 

c) zhotovitel nesplní své povinnosti stanovené v čl. 6.3 dohody. 

6.5. Oznámení o přerušení provádění díla vydá objednatel nebo zástupce objednatele oprávněného 
jednat ve věcech technických písemnou formou. V tomto oznámení bude uveden důvod, pro 
který objednatel přerušuje provádění díla. Oznámení o přerušení provádění díla bude 
zhotoviteli předáno telefonicky a následně doručeno faxem, příp. doručeno dle čl. 12.5 
dohody. 

6.6. Účinky oznámení o přerušení provádění díla nastávají okamžikem jeho doručení zhotoviteli. 
6.7. Provádění díla může zhotovitel obnovit na základě písemného oznámení o ukončení přerušení 

provádění díla vydaného objednatelem nebo zástupcem objednatele oprávněného jednat ve 
věcech technických. Oznámení o ukončení přerušení provádění díla bude zhotoviteli předáno 
telefonicky a následně doručeno faxem, příp. doručeno dle čl. 12.5 dohody.  

6.8. Účinky oznámení o ukončení přerušení provádění díla nastávají okamžikem jeho doručení 
zhotoviteli. 

6.9. V případě, že objednatel přeruší provádění díla z důvodů uvedených v čl. 6.4 dohody,  
vydá objednatel oznámení o ukončení přerušení provádění díla až poté, co zhotovitel odstraní 
veškeré závady uvedené v oznámení o přerušení provádění díla a objednatel odstranění závad 
zkontroluje. Objednatel je povinen dostavit se k provedení kontroly odstranění závad 
nejpozději do 2 pracovních dnů ode dne, kdy mu zhotovitel odstranění závad oznámil. 

6.10. Zhotovitel bere na vědomí, že důvodem k přerušení provádění díla může být ztráta 
způsobilosti v souladu s čl. 6.4 dohody k provádění činností spojených s plněním díla. 
Zhotovitel bez zbytečného odkladu zašle (předloží) objednateli všechny nově platná 
oprávnění vydaná příslušnými orgány k výkonu své činnosti 

6.11. O dobu, po kterou bylo ze strany objednatele přerušeno provádění díla, se neprodlužuje doba 
plnění dle čl. 4.1 dohody. 

6.12. Předmět díla v plném rozsahu předá zhotovitel objednateli nejpozději v poslední den lhůty 
plnění sjednané dle čl. 4.1 dohody, za předpokladu, že byla ze strany objednatele přistavena 
všechna vozidla uvedená v čl. 1.2 do místa plnění a to nejpozději 10 pracovních dní před 
uvedenou maximální lhůtou plnění předmětu díla sjednané dle čl. 4.1. této dohody. 

6.13. Při předání díla bude za účasti obou smluvních stran provedena jeho prohlídka. Prohlídku díla 
je za objednatele oprávněn provést zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech 
technických nebo jím určená osoba uvedená ve Výzvě k plnění.  
Po provedené prohlídce: 

a) Dílo bude zástupcem objednatele oprávněným jednat ve věcech technických nebo jím 
určenou osobou převzato bez vad, a bude uznáno za dokončené a o převzetí bude 
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sepsán Protokol o převzetí díla viz. Příloha č. 4 (dále jen „protokol“), a soupis
provedených prací (dále jen „soupis). Protokol a soupis je úplný pouze tehdy,
obsahuje-li náležitosti stanovené touto smlouvou a obsahuje-li podpisy zástupců obou
smluvních stran. Dílo se považuje za předané zhotovitelem a převzaté objednatelem
okamžikem podpisu protokolu zástupci obou smluvních stran;

b) Zástupci objednatele oprávněným jednat ve věcech technických nebo jím určené osobě
budou při předání díla předloženy veškeré náhradní díly, které byly na technice
opravovány či měněny a ten označí, které budou zlikvidovány zhotovitelem, ostatní
náhradní díly budou vzaty do příjmu objednatele;

c) Objednatel dílo nepřevezme, vykazuje-li dílo vady. Smluvní strany se dohodly na tom,
že vadným dílem se rozumí i nepředání dokladů nutných k užívání díla. O odmítnutí
bude sepsán oběma stranami zápis;

7. Platební a fakturační podmínky

7.1. Zaplacení kupní ceny bude provedeno bezhotovostně po převzetí provedeného předmětu díla
objednatelem na základě zhotovitelem vystaveného daňového dokladu (faktury),
a to na bankovní účet uvedený na tomto daňovém dokladu (faktuře) shodným s účtem
uvedeným zhotovitelem v této dohodě.

7.2. V textu daňového dokladu (faktuře) musí být uveden přesný popis provedeného předmětu
plnění, který bude shodný s konkrétním předmětem plnění uvedeným v čl. 1. této dohody
(číslo řádku předmětu plnění, VPZ a VIN kód vozidla, rozsah díla a celková částka za toto
dílo shodná s částkou uvedenou v oboustranně podepsané dohodě).

7.3. Zhotovitel je povinen zaslat fakturu objednateli nejpozději do 7 dnů ode dne uskutečnění
zdanitelného plnění provedeného předmětu díla.

7.4. Objednatel neposkytuje zálohy.

7.5. Zhotovitel odešle fakturu prostřednictvím e-mailové adresy

7.6. Součástí každého daňového dokladu musí být originální dodací list (soupis provedených
prací) s kopií oboustranně podepsaného protokolu o předání a převzetí konkrétního předmětu
díla.

7.7. Objednatel zaplatí kupní cenu dle daňového dokladu (faktury) do 30 dnů ode dne
jeho prokazatelného obdržení. Za den splnění platební povinnosti se považuje den odepsání
kupní ceny z účtu objednatele ve prospěch zhotovitele.

7.8. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat zejména všechny náležitosti stanovené zákonem č.
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. K identifikaci
objednatele je zhotovitel povinen na tomto daňovém dokladu (faktuře) uvést následující
údaje:

a) "Objednatel": Česká republika-Ministerstvo obrany, se sídlem Tychonova 1, 160 01
Praha 6. IČ: 60162694, DIČ: CZ60162694.;

"Konečný příjemce": Vojenský útvar 2298, Obce Ležáků 14, 537 01 Chrudim.

b) číslo dohody, podle které se uskutečňuje plnění;

c) kalkulace ceny po jednotlivých položkách dle Přílohy č. 2 a čl. 3.3 dohody a v souladu
s čl. 7.2.

7.9. Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit daňový doklad (fakturu),
který neobsahuje požadované náležitosti, není doložen požadovanými nebo úplnými doklady,
nebo obsahuje nesprávné cenové údaje.
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7.10. Objednatel vrátí daňový doklad uvedený v čl. 7.1 na doručovací adresu zhotovitele  
a to nejpozději do 10 dne, ode dne zjištění neúplnosti nebo nesrovnalostí v daňovém dokladu. 

7.11. Ve vráceném daňovém dokladu (faktuře) musí objednatel vyznačit důvod vrácení daňového 
dokladu (faktury). Zhotovitel je povinen vystavit nový daňový doklad (fakturu) s tím, že 
oprávněným vrácením daňového dokladu (faktury) přestává běžet původní lhůta splatnosti 
daňového dokladu (faktury) a běží nová lhůta stanovená v čl. 7.7 ode dne prokazatelného 
doručení opraveného a všemi náležitostmi opatřeného daňového dokladu (faktury) 
objednateli. 

7.12. Pokud budou u dodavatele zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu ručení za 
daň podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, bude Ministerstvo obrany při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem 
zajištění daně podle § 109a tohoto zákona. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí, že v 
takovém případě bude platba dodavateli za předmět smlouvy snížena o daň z přidané hodnoty, 
která bude odvedena Ministerstvem obrany na účet správce daně místně příslušného 
dodavateli. Dodavatel obdrží úhradu za předmět smlouvy ve výši částky odpovídající základu 
daně a nebude nárokovat úhradu ve výši daně z přidané hodnoty odvedené na účet jemu 
místně příslušnému správci daně. 

7.13. Zhotovitel je povinen fakturovat jednotlivé pracovní úkony v souladu s platnými normativy 
práce (časové jednotky) stanovenými výrobcem vozidla, cenu náhradních dílů fakturovat 
v souladu s čl. 3.4. 
 

8. Přechod vlastnictví a odpovědnost za škodu 

8.1. Vlastníkem věci, která byla zhotoviteli předána k provedení díla, je objednatel. 
8.2. Nebezpečí vzniku škody na věci předané k provedení díla přechází z objednatele  

na zhotovitele okamžikem předání věci ve smyslu ustanovení čl. 6.13. těchto podmínek. 

8.3. Za nebezpečí škody na prováděném díle až do jeho předání objednateli odpovídá zhotovitel. 
 

9. Záruka za jakost, vady zboží a reklamace 

9.1. Zhotovitel prohlašuje, že poskytuje záruku na provedené práce v délce 12 měsíců. Náhradní 
díly mohou být v době použití maximálně 2 roky staré od data výroby. Pryžové díly nebudou 
v době použití starší než 1 rok od data výroby. U vyměněných náhradních dílů požadujeme 
záruku za jakost minimálně 12 měsíců s tím, že u pryžových dílů 6 měsíců. Záruční doba 
počíná běžet od podpisu protokolu o převzetí díla objednatelem ve smyslu ustanovení čl. 6.13. 
těchto podmínek. 

9.2. Má-li provedené dílo uvést do provozu někdo jiný než zhotovitel, běží záruční doba  
až ode dne uvedení díla do provozu, pokud objednatel objednal uvedení do provozu 
nejpozději do tří týdnů od převzetí díla a řádně a včas poskytl k provedení služby potřebnou 
součinnost. 

9.3. Právo z vadného plnění se řídí ustanovením § 2106, § 2107, § 2165, § 2615 - § 2618 ObčZ. 
9.4. Při předčasném plnění může zhotovitel odstranit vady do doby určené pro odevzdání díla. 

Výkonem svého práva nesmí objednatel způsobit nepřiměřené obtíže nebo výdaje. Právo 
objednatele na náhradu škody tím není dotčeno, kdy to platí obdobně i pro vady dokladů. 

9.5. Práva z vady se uplatňují u zhotovitele díla. Je-li však v potvrzení podle § 2166 ObčZ 
uvedena jiná osoba určená k opravě, která je v místě zhotovitele nebo v místě pro objednatele 
bližším, uplatní objednatel právo na opravu u toho, kdo je určen k provedení opravy. Osoba 
takto určená k opravě provede opravu ve lhůtě dohodnuté mezi zhotovitelem a objednatelem 
při provádění díla. 
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9.6. Objednatel uplatní právo z odpovědnosti zhotovitele za vady díla a ze záruky za jakost díla 
písemným ohlášením na adrese zhotovitele pro doručování. Toto ohlášení bude obsahovat 
zejména označení předmětu díla, popis vady a lhůtu, ve které objednatel požaduje vadu 
odstranit. Na ohlášení vad díla nebo vad, na které se vztahuje záruka za jakost díla, je 
zhotovitel povinen odpovědět objednateli do 10 dnů ode dne doručení tohoto ohlášení. 

9.7. Pokud zhotovitel povinnost stanovenou v čl. 9.6 těchto podmínek nesplní, má se za to,  
že s lhůtou k odstranění vad uvedenou v ohlášení souhlasí. 

9.8. V případě, že zhotovitel nesouhlasí s lhůtou stanovenou objednatelem podle čl. 9.6.  
těchto podmínek, je oprávněn navrhnout lhůtu jinou, společně s jejím odůvodněním. Smluvní 
strany prohlašují, že vyvinou maximální úsilí k dosažení dohody o termínu odstranění vad za 
předpokladu, že požadavek zhotovitele je oprávněný. Pokud se však smluvní strany 
nedohodnou jinak, je zhotovitel povinen odstranit tyto vady ve lhůtě dle ohlášení objednatele. 

9.9. Doba od uplatnění práva z odpovědnosti zhotovitele za vady díla a ze záruky za jakost díla, se 
až do odstranění vady do záruční doby nepočítá. 

9.10. V případě, že zhotovitel neoprávněně odmítne odstranit vadu díla, nebo vadu,  
na kterou se vztahuje záruka za jakost díla, nebo je v prodlení s odstraněním těchto vad, je 
objednatel oprávněn tyto vady odstranit prostřednictvím třetí osoby, a to na náklady 
zhotovitele. 

9.11. Veškeré náklady na dopravu a balné, vzniklé v důsledku uplatnění práva ze zákonné 
odpovědnosti za vady, práva ze záruky za jakost či práva z náhrady škody, hradí zhotovitel. 

9.12. Objednatel má právo na úhradu nutných nákladů, které mu vznikly v souvislosti s uplatněním 
práv z odpovědnosti zhotovitele za vady díla a ze záruky za jakost díla. Objednatel uplatní 
svůj nárok na úhradu těchto nákladů písemnou výzvou na adrese zhotovitele pro doručování. 
Zhotovitel je povinen provést úhradu do 21 dnů od doručení této výzvy. 
 

10.  Smluvní pokuty a úrok z prodlení 
10.1. Nedodrží-li zhotovitel rozsah a podmínky plnění uvedené v čl. 1., čl. 2., čl. 3., čl. 4., čl. 5 a čl. 

6. dohody, má objednatel právo účtovat zhotoviteli smluvní pokutu 0,2 % z ceny plnění v Kč 
za každý započatý den prodlení až do nápravy plnění. Okamžik práva fakturace vzniká 
prvním dnem prodlení. 

10.2. Zhotovitel zaplatí objednateli v případě nedodržení sjednaného termínu odstranění 
reklamované vady zjištěné v záruční době smluvní pokutu ve výši 0,2 % z celkové ceny 
v Kč za každý započatý den prodlení, a to až do podpisu protokolu o odstranění vady, nejvýše 
však 100 % ceny plnění. Okamžik práva fakturace vzniká prvním dnem prodlení. 

10.3. Objednatel uplatní nárok na smluvní pokutu včetně započtených nákladů souvisejících 
s vymáháním takto vzniklé pohledávky v minimální částce 1 000 Kč a její výši písemnou 
výzvou u zhotovitele na jeho adrese pro doručování. Zhotovitel je povinen zaplatit uplatněnou 
smluvní pokutu do 30 dnů od doručení této výzvy.  

10.4. Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, zda a v jaké 
výši vznikla druhé smluvní straně v této souvislosti škoda. Náhrada škody je vymahatelná 
samostatně vedle smluvních pokut v plné výši. 
 

11. Odstoupení od dohody, zánik dohody  

11.1. Objednatel je oprávněn odstoupit od dohody v souladu ustanoveními § 2106 a § 2107 ObčZ. 
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11.2. Zhotovitel je mimo jiné oprávněn odstoupit od dohody v případě, že objednatel je v prodlení s 
plněním jeho peněžitých závazků o 30 kalendářních dnů a více (jedná se o podstatné porušení 
dohody ve smyslu ustanovení § 2002 ObčZ). 

11.3. Odstoupit od dohody lze pouze písemnou formou. Odstoupení se doručuje podle čl. 12. 5. 
dohody. 

11.4. Odstoupení od dohody je účinné uplynutím 5. pracovního dne od data doručení podle  
čl. 12. 5. dohody. 

11.5. Smluvní strany se dohodly na tom, že tato dohoda zaniká vedle případů stanovených ObčZ, 
také: 
a) dohodou smluvních stran spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně vynaložených 

nákladů; 

b) jednostranným odstoupením od dohody ze strany objednatele pro její podstatné porušení 
zhotovitelem, kterým se rozumí: 

I. prodlení zhotovitele s dodáním jednotlivého předmětu díla, delší než 10 dnů, 
II. nedodržení sjednaného předmětu a rozsahu díla sjednaného v této dohodě, 

III. prodlení s odstraněním vad o více jak 15 dní, 
IV. opakované porušení povinností zhotovitele vyplývající z dohody, přičemž opakovaným 

porušením se rozumí nejméně třetí porušení jakékoliv povinnosti; 
c) vyčerpáním finančního limitu uvedeného v čl. 3.2. 

 

12.  Zvláštní ujednání 
12.1. Vyskytnou-li se události, které jedné ze stran nebo oběma smluvním stranám částečně  

nebo úplně znemožní plnění jejich povinností podle této dohody, jsou povinni  
se o tomto bez zbytečného odkladu informovat a společně podniknout kroky  
k jejich překonání. 

12.2. Stane-li se některé ustanovení dohody neplatné či neúčinné, nedotýká se to ostatních 
ustanovení dohody, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v tomto případě 
zavazují v dohodě nahradit ustanovení neplatné/neúčinné novým ustanovením 
platným/účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení 
neplatného/neúčinného. Do této doby platí odpovídající úprava obecně závazných právních 
předpisů České republiky. 

12.3. Všechny právní vztahy, které vzniknou při realizaci závazků vyplývajících z dohody se řídí 
právním řádem České republiky.  

12.4. Zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech technických může činit pouze úkony, ke 
kterým ho opravňuje dohoda či podmínky. Úkony jím učiněné nad takto vymezený rámec 
jsou neplatné. 

12.5. Smluvní strany sjednaly, že doručování se provádí na doručovací adresy uvedené v záhlaví 
dohody, a to prostřednictvím osoby, která provádí přepravu zásilek (kurýrní služba), nebo 
prostřednictvím držitele poštovní licence podle zvláštního právního přepisu, doporučeně 
s dodejkou, nebo osobně proti potvrzení o převzetí. V případě, že smluvní strana odmítne 
doručovanou zásilku převzít, platí den odmítnutí převzetí za den doručení. V případě, že 
smluvní strana nevyzvedne zásilku v úložní době u držitele poštovní licence, má se za to, že 
zásilka byla doručena třetím dnem od uložení a to, i když se smluvní strana o uložení 
nedozvěděla. Ujednání tohoto článku se nevztahují na doručování sjednané v čl. 6.5. dohody. 
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12.6. Dojde-li ke změně právní formy zhotovitele, jeho fúzí či rozdělením, resp. tedy přeměnou ve 
smyslu zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev, ve znění 
pozdějších předpisů, je zhotovitel povinen oznámit tuto skutečnost objednateli ve lhůtě 5 dnů 
od zápisu této změny v obchodním rejstříku. Objednatel je v tomto případě oprávněn písemně 
vypovědět dohodu z důvodu změny statutu druhé smluvní strany. Výpovědní lhůta činí 
1 měsíc a počíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé 
smluvní straně. 

12.7. Zhotovitel souhlasí se zveřejněním obsahu dohody, kromě ustanovení, která obsahují 
obchodní tajemství. 

12.8. Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 
veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole),  
ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly 
prováděné v souvislosti s úhradou zboží z veřejných výdajů. 

12.9. Smluvní strany se v souladu s ustanovením § 558 odst. 2 ObčZ dohodly, že obchodní 
zvyklosti nemají přednost před dohodou a podmínkami. 

12.10. Jednacím jazykem při jakémkoli ústním jednání či písemném styku, souvisejícím  
s plněním dohody, je český jazyk. 
 

 
V Chrudimi, dne      V Praze, dne  
 
Za objednatele:      Za zhotovitele: 
 

 

….……………………………….                                      ………………………………….. 
   plukovník Mgr. Petr Tesařík                                                Robert Hnátek 
       velitel VÚ 2298      jednatel ARAMY s.r.o.    
   (podpis a razítko objednatele)                                                 (podpis a razítko zhotovitele) 

Robert Hnátek
Digitálně podepsal Robert 
Hnátek 
Datum: 2026.06.24 18:45:13 
+02'00'
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